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PULAI FILMFESZTIVÁL —Július  
18-a és 25-e között tartották meg  

harmincegyedszer a Aulai játékfilm-
fesztivált. Az idén tizennyolc hazai  
játékfilmet láthatott a Aulai aréna  
közönsége. A filmék közül kett ő t  
Bosznia-Hercegovinában, négyet Hor-
vátországban, egyet Macedóniában,  
hármat Szlovéniában, hetet pedig  
Szerbiában készítettek. A szemlén be-
mutatott filmeknek mintegy felét fia-
tal, elsđ  vagy második filmes ren-
dez, hozta létre, s ezekben az alko-
tásokban számos eddig ismeretlen szí-
nész is fe(1tűnt. A Magyar Szó kri-
tikusa, Ládi István szerint „a film-
termésben vannak gyatra és közepes,  
de ezúttal nincsenek ostoba, értelmet-
len, felesleges, dilettáns színvonalú pro-
dukciók. Olyan filmek, amelyekr ő l  
évekig azt állították a producerek,  
hogy a hazai körülményekhez mérten  
a legkifizetđdőbbek". „A 34. Aulai 
filmfesztivál a jobbak közé sorolható,  
nemcsak az igényes filmek száma,  
hanem az állagszínvonala alapján is.  
(...) A legújabb filmtermésre azon-
ban árnyékot vet az (...), hogy a  
színvonal hazai szinten érvényes, a  
nemzetközi porondon csupán néhány  
film állhatja meg a helyét. El őfordul  
az is, hogy színvonala alapján valame-
lyik film talán meg is ütné a nem-
zetközi mércéket, de témája az ide-
genek számára vagy érdektelen, vagy  

felfoghatatlan. A filmek nagy része 
rehk »hazai használatra« alkalmas:" 

A zsűri döntése szerint az idei pa-
lai filmszemle legjobb alkotása Goran 
Markovié Mintha megtörtént volna  
című  filmje. „A déjá vu kérdésében  
re lđ  lehetőségeket a rendez ő  mara-
déktalanul kihasználta ahhoz, hogy  a 
suspence  a melodráma, a horror ele-
meit feТhasználva rendkívül összetett  
szerkezetű  pszichológiai drámát alkos- 

son, s az idđsíkok váltakozásával a  
várható és nem várható események  
késleltetésével nagyfokú feszültséget  
teremtsen, ugyanakkor rafináltan po-
litikai és társadalmi vonatkozású gon-
dolatokat sugalljon a múltról és a  
mi'iLt esetleges megismétl ődésérđl, a  
töгténelem visszatérésének nyugtalaní-
tó veszélyérđl. Goran Markovié műve  
több, mint egyszer ű  izgalmas rém-
film, pszichologizálva szórakoztatás,  
de többrétű  mondanivalóját nem to-
lakodóan, tézisekbe szorítva fejti ki,  
hanem az egyén lelkivilágának és tet-
teinek a vetüiletében" — írja Ládi  
István.  

A rendezésért járó díjat Vladimir  
Blazsevszki (Hi-Fi), a forgatóköny-
vért járót pedig Dejan Šorak (Tiszt  
rózsával) kapta. A legjobb nđi fő -
szerepért Anica Dobrát (Mintha meg-
történt volna), a legjobb férfi fđsze-
repért Žarko Lauševi ćet (Tiszt rózsá-
val) díjazták. A legjobb női epizód-
szereplб  Vesna Trivalić  (Oktober f est),  
a legjobb férfi epizódszerepl ő  Petar 
Božović  (Mintha megtörtént volna)  
lett. Az operatđri díjat Radoslav Vla-
dić  (CTtban Katanga felé), a legjobb 
zenéért járót Janez Gregori ć  (Blanka  
Kolak szerelmei), a legjobb montá-
zsért járót Petar Markovié (Hi-Fi)  
érdemelte ki. A jugoszláv filmkritiku-
sok díját Živojin Pavlovié Útban Ka-
tanga felé, a debütálóknak járó Jelen-
díjat pedig Goran Paskaljevi ć  Őran-
gyal című  művének ítélték oda. 

A Aulai filmfesztivál kísér őrendez-
vényeként tárlatokat, könyvbemutató-
kat és kerekasztal-értekezleteket is 
tartottak. A tanácskozásokon meem-
lékeztek a hazai játékfilmgyantás 
negyvenedik évfordulójáról, a hazai 
film esztétikáját vették szemügyre, 
beszélgetést tartottak a video és a ha-
zai filmek kapcsolatáról és a bemu- 
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tatott művek részletes elemzésére is  
sort kerítettek.  

DfJAK, ELISMERÉSEK — Kiosz-
tották az idei Július 7-e díjakat,  a 
Szerb SZSZK rangos művelődési el-
ismeréseit. A művészetek terén elért  
kiváló eredményeiért Danilo Kil író,  
dr. Milutin Garalanin archeológus,  
Olivera Đurđević  csemballista, Muslim  
Mulići képzőművész, Dulan Risti ć  jel-
mez- és díszlettervez ő, valamint Mira  
Banjac színművésznő  részesült Július  
7-e díjban.  

AZ ОRоKоS VÁNDORLÁS FIL-
MEN — Miloš Crnjanski legismertebb  
regényének az đ  rökös vándorlásnak  
filmváltozata készül. A forgatás Alek-
sandar Petrovi ć  rendező  vezetésével  
augusztus derekán kezd ődött a bara-
nyai Kopácsi-réten, majd Csehszlová-
kiában és a Szovjetunióban folytató-
dik. Előreláthatólag tízhónapi szaka-
datlan munka kell a forgatáshoz.  A 
filmből többrészes televíziós folytatá-
sos sorozat is készül, éppen ezért a  
gyártási költségek jelent ős részét a  
belgrádi és az újvidéki tévé vállalta.  
A szerbek tizenhetedik század végi  
északra költözésének történetéb ől ké-
szülő, nagy filmspektákulumban mint-
egy száznyolcvan hivatásos színész és  
több ezer statiszta vesz részt.  

NEMZETKÖZI KERÁMIATRIEN-
NÁLE — A nyár folyamán rendez-
ték meg Zágrábban a II. Nemzetközi  
Kerámiatriennálét. A szervez ők arra  
törekedtek, hogy minden kontinensr ő l  
bemutatásra kerüljenek a legkiválóbb  
alkotások. Negyvenhárom országból  
érkeztek kerámiatárgyak, Algír, Ar-
gentína, Ausztrália, Ausztria, Belgium,  
Brazília, Kanada, Német Szövetségi  
Köztársaság, Nagy-Britannia, Német  
Demokratikus Köztársaság, Görögor-
száz, Hollandia, Magyarország, fror-
szág, Izland, Izrael ,  Olaszország,  Ja-
pán, Mexikó, Új-Kaledónia, Norvégia,  
Uj-Zéland, Új-Guinea, Lengyelország, 
Portugália, Puerto Rico, Svájc, Svéd-
ország, Csehszlovákia, Törökország .. 
Szovjetunió, Amerikai Egyesült Álla-
mok, Venezuela és Jugoszlávia négy- 

száztizenhat művésze állította ki egy-
egy munkáját.  

A szervezők anyagi meggondolásból  
kisméretű  kerámiatárgyak kiállítása  
mellett döntöttek, az allkotások nem  
lehettek nagyobbak 15 X 15 X 15 centi-
méternél. A formátumbeli megkötött-
ség érdekes képz őművészeti összképet  
eredményezett: nagyon kevés haszná-
lati tárgy érkezett a triennáléra, az  
alkotásokat pedig ötletes, racionális, 
elegáns és gyakran meghökkent ő  for-
mák jellemezték. A II. Nemzetközi  
Kerámiatriennálé azt bizonyítja, hogy  
a kerámia nem kisebbrend ű  vagy mel-
lékes képzőművészeti diszciplína, ha-
nem alkalmas arra, hogy m űvelő i  
adekvát tartalmakat fejezzenek ki  
vele, ugyanolyan problémákat, mint  a 
képzőművészet bármely más ágazata.  

A nemzetközi zs űri a triennále  
nagydiát Lengrad Jan-Claude beliu-
nц  muvésznek ítélte oda. Ezenkivül  
még huszonhat díjat és hetvenegy ok-
levelet osztott ki. A díjnyertes alkotá-
sokat hamarosan Belgrádban, Ljublja-
nában, Prištinában, Szarajevóban,  
Szkбpjéban, Titogradban és Újvidéken  
is bemutatják.  

MEGNYÍLT A MIMARA MÚZE-
UM — Július közepén Zágrábban  a 
Roosevelt tér 5. szám alatt megnyílt  
a Mimara Múzeum. A nemrégiben el-
hunyt, híres m űgyűjtő, Ante Topić  
Mimara teljes kallekcióját Zágráb vá-
rosának adományozta. A mintegy  
négyezer műtárgyból álló gyűjtemény-
ből a múzeum negyven termében  
ezerötszáz alkotást állítottak ki. A  
látogatókat nemcsak az értékes m ű - . 
kincsek vonzzák, hanem a Mimara-
hagyatéknak otthont adó, neorene-
szánsz stílusú épület is, amelyet Eu-
rópa egyik legszebb múzeumának tar-
tanak.  

AMATđR KÉPZOMIVÉSZEK TA-
LÁLKOZбJA - Tizenkettedik alka-
lommal került sor az idén Temerin-
ben az amat őr képzőművészek talál-
kozójára, amelynek keretében nagy-
szabású kiállítást szerveztek. A TAKT  
hagyományos Bíró Miklós-díját  a 
lendvai Toplák Lászlónak ítélték oda.  
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Oklevelet kapott a zágrábi 69 kép-
zőművészeti csoport, Csáki Mihály  
(Újvidék), Fürstner Etelka és Csernus  
László (Kishegyes). A környezetvé-
derlmi plakátra kiírt pályázaton Sóti  
György (rTjvidék) munkája bizonyult 
a legjobbnak, oklevelet érdemelt ki a 
temerini Matuska Zsuzsanna, a sza-
badkai Gálfi Csaba és a topolyai 
Szőke Ottó. A Dolgozók hetilap di-
]át a kishegyesi amat őr keramikusok 
kapták. 

A temerini Művelődési Kör, a Dol-
gozók, a Képes Ifjúság, az Új Sym-
posioп  és a Tanyaszínház védnöksé-
gével az idén megalakulta Túlabarai 
If iísági Alkotótábor, amelyen tizenöt 
pályakezdő, többnyire középiskolás 
fiatal képzőművész vett részt az or-
szág minden tájáról. A foglalkozáso-
kat Péter László vezette. Az alkotó-
tábor keretében Szombathy Bálint, 
Slavko Martkovié és Dormán László 
tartott előadást. A fiatalok munkáit a 
TAKT-on á'llították ki, néhányat kö-
zülük megtekinthetünk a TAKT vá-
logatott anyagából őszre megrendezendő  
kiállításon is. 

A GRADAC DANILO KIŠ-SZÁ-
MA — A čačaki Gradac című  iro-
dalmi, művészeti és művelődési folyó-
irat ez évi, 76-77. számát Danilo 
Кn munkásságának szentelte. A te-
matikus szám anyagának legnagyobb 
részét a francia Sud című  irodalmi 
folyóirat 66., Danilo Kisről szóló  
számából vették k. A Gradacot az 
író önéletrajzi vallomása nyitja, ezt 
követi egy Danilo Kiisel készült in-
terjú, továbbá három esszé, amelyek-
ben a szerző  Flaubert-rel és Borgesz-
szel, valamint Nabokovval foglalkozik, 
és közép-európai témákat dolgoz fel. 
Az utóbbiban olvashatjuk többek kö-
zött az alábbi okfejtést: „Petri György 
(1944) költészetének például ma sem-
mi köze sincs ahhoz, amit közép-eu-
rópai tradiciбnak nevezhetnénk, ahhoz 
a kulturális és irodalmi komplexus- 

hoz, amit a századel őtől a második 
világháború kezdetéig az európai 
szellemiségű  Pesti Nyugat hirdetett.  
Petri a Kosztolányi- vagy Juhász 
Gyula-féle kifinomult közlésmódot 
módszeresen szétzilálta, megcsonkítot-
ta, s a jellegzetesen közép-európai 
szecessziós díszítőelemek egyfajta Pol-
lock-szerű  ködtői informellé estek szét. 
Ez a költői informel az egész Duna 
menti, bécsi és pesti, a szép kisugár-
zásaként felfogott költ ői hagyomány-
nyal való szakítás eredménye. A köl-
tészet csúnya, mint a valóság. És ez  
a valóság nem hagyja, hogy „megéne-
keljék", csak dadogni, makogni, ugat-
ni és öklendezni lehet ebben a való-
ságban, nem lehet »magányba mene-
külni«, nincsenek »szép tájai«, ki-
vesztek bel őle a plátói szerelmek és 
a fellánggalákak, közelebb áll hozzá a 
szerencsétle а  József Attila, mint a 
mesteri Kosztolányi és melankolikus 
Esti Kornélja. A hagyományos, nem-
zeti, petőfiánus költészet ma hazug-
ságnak minősül, jövő  nélküli, idea-
lisztikus projekció, a holdkórosok Op-
timista motyogása. (...) Ennek elle-
nére Petri György nem a lázadás ver-
seit írja. Költészete semmi után sem 
kutat, nem hordoz üzenetet, semmi-
lyen igénnyel sem lép fel, csak len-
ni akar, és van is, a magyar sivár-
ság pillanatfelvétele." 

A folyóirat közli továbbá a lö-
venyóra francia kiadásának el őszavát, 
valamint számos Danilo Kíl m űvei-
vel foglalkozó esszét és tanulmányt. 
A tanulmányok az önéletrajzi indít-
tatású regénytriptichonnal, a Korai  
bánattal, a Kert, hamuval és a Fö-
venyórával foglalkoznak, s itt olvas-
hatjuk a regényeiben megjelen ő  víz 
metamorfózisairól szóló elemzést is. 
A kutatók vizsgálat alá vették a re-
gényhősök halálának módozatait, a 
valóság tükröztetésének formáit, a szö-
vegszervezđ  eljárásokat, s ennek kö-
vetkeztében Danilo Kis m űveit a 
francia új regény vonulatába sorolják. 


